
EUROOPA KESKPANGA OTSUS (EL) 2026/564, 

13. veebruar 2026, 

ühinemist, jagunemist ja olulise osaluse omandamist käsitlevate otsuste vastuvõtmise õiguse 
delegeerimise kohta (EKP/2026/5)

EUROOPA KESKPANGA NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse nõukogu määrust (EL) nr 1024/2013, 15. oktoober 2013, millega antakse Euroopa Keskpangale 
eriülesanded seoses krediidiasutuste usaldatavusnõuete täitmise järelevalve poliitikaga, (1) eelkõige selle artikli 4 lõike 1 
punkte d ja e, artikli 4 lõiget 3 ja artikli 9 lõiget 1,

võttes arvesse Euroopa Keskpanga otsust (EL) 2017/933, 16. november 2016, otsustamispädevuse delegeerimise 
üldraamistiku kohta seoses järelevalveülesannetega seotud õigusaktidega (EKP/2016/40), (2) eelkõige selle artiklit 4,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 6 raames täidab ainult Euroopa Keskpank (EKP) krediidiasutuste järelevalve 
ülesannet, mille eesmärgiks on järelevalvestandardite ühetaoline kohaldamine, et edendada finantsstabiilsust ja 
tagada võrdsed tingimused.

(2) Määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 9 lõike 1 teise lõigu kohaselt on EKP-l talle artikliga 4 pandud ülesannete 
teostamiseks kõik määruses (EL) nr 1024/2013 sätestatud volitused ja kohustused ning kõik volitused ja kohustused, 
mis on pädevatel asutustel asjakohase liidu õiguse alusel.

(3) Vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2013/36/EL (3) muudatustele, mis võeti vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiviga (EL) 2024/1619 (4) ning jõustuvad 11. jaanuaril 2026, on krediidiasutuste 
järelevalveasutustel kõik järelevalvevolitused, mis on vajalikud hõlmamaks järelevalve alla kuuluvate üksuste olulisi 
tehinguid. Seetõttu on EKP-l direktiivi 2013/36/EL kohaselt antud järelevalvevolituste raames õigus võtta vastu 
otsuseid järelevalve alla kuuluvate oluliste üksuste ühinemise, jagunemise ja olulise osaluse omandamise kohta. See 
lisandub EKP volitustele võtta vastu otsuseid riigi õigusega antud järelevalvevolituste raames.

(4) Määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 4 lõike 3 kohaselt peab EKP kohaldama kogu asjakohast liidu õigust ja kui 
kõnealusteks liidu õigusaktideks on direktiivid, neid direktiive siseriiklikusse õigusesse üle võtvaid õigusakte.

(5) Otsustusprotsessi hõlbustamiseks on vaja delegeerimisotsust ühinemist, jagunemist ja olulise osaluse omandamist 
käsitlevate otsuste vastuvõtmiseks. Euroopa Liidu Kohus on tunnustanud volituste delegeerimise vajadust, mis 
võimaldaks oma kohustusi täita institutsioonil, kes peab vastu võtma märkimisväärse arvu otsuseid. Samuti on ta 
tunnustanud, et tagada tuleb otsuseid tegevate organite toimimise võime kui kõikide institutsionaalsete süsteemide 
olemuslik põhimõte (5).
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(1) ELT L 287, 29.10.2013, lk 63. ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj.
(2) ELT L 141, 1.6.2017, lk 14, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/933/oj.
(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. juuni 2013. aasta direktiiv 2013/36/EL, mis käsitleb krediidiasutuste tegevuse alustamise 

tingimusi ning krediidiasutuste usaldatavusnõuete täitmise järelevalvet, millega muudetakse direktiivi 2002/87/EÜ ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiivid 2006/48/EÜ ja 2006/49/EÜ (ELT L 176, 27.6.2013, lk 338, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/ 
36/oj).

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 31. mai 2024. aasta direktiiv (EL) 2024/1619, millega muudetakse direktiivi 2013/36/EL seoses 
järelevalvevolituste, sanktsioonide, kolmandate riikide filiaalide ning keskkonna-, sotsiaalsete ja juhtimisriskidega (ELT L, 2024/1619, 
19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1619/oj).

(5) Vt näiteks Euroopa Kohtu 23. septembri 1986. aasta otsuse AKZO Chemie v Commission, C-5/85, ECLI:EU:C:1986:328, punkt 37; ja 
Euroopa Kohtu 26. mai 2005. aasta otsuse Carmine Salvatore Tralli v ECB, C-301/02 P, ECLI:EU:C:2005:306, punkt 59.
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(6) Otsustamispädevuse delegeerimine peab olema piiratud ja proportsionaalne ning delegeerimise ulatus tuleb selgelt 
määratleda.

(7) Direktiivi 2013/36/EL kohaselt antud järelevalvevolituste täitmisel tehtavate otsuste delegeerimise kriteeriumide 
sätestamisel järelevalve alla kuuluvate oluliste üksuste ühinemise, jagunemise ja olulise osaluse omandamise korral 
on asjakohane kohaldada teatavaid kriteeriume vähemalt kolme aasta jooksul alates asjaomase tehingu jõustumise 
kuupäevast. See tuleneb asjaolust, et järelevalve alla kuuluva üksuse poolt asjaomase tehingu hindamiseks esitatud 
dokumendid hõlmavad nimetatud ajavahemikku.

(8) Otsus (EL) 2017/933 (EKP/2016/40) määratleb korra delegeerimisotsuste vastuvõtmiseks järelevalve valdkonnas 
ning isikud, kellele võib otsuste vastuvõtmise volitusi delegeerida. Nimetatud otsus ei piira EKP järelevalveülesannete 
teostamist ega EKP järelevalvenõukogu pädevust teha ettepanekuid terviklike otsuste eelnõude kohta EKP nõukogule.

(9) Juhul kui käesolevas otsuses sätestatud kriteeriumid delegeeritud otsuse vastuvõtmiseks ei ole täidetud, tuleb otsused 
vastu võtta vastuväidete mitteesitamise menetluses, nagu on sätestatud määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 26 
lõikes 8 ja täpsustatud Euroopa Keskpanga otsuse EKP/2004/2 (6) artiklis 13g. Lisaks tuleks vastuväidete 
mitteesitamise menetlust kasutada ka juhul, kui tööüksuste juhtidel on kahtlusi hindamiskriteeriumide täitmise osas 
hindamise keerukuse või küsimuse tundlikkuse tõttu – mõju EKP mainele ja/või ühtse järelevalvemehhanismi 
toimimisele – või selle tõttu, et EKP otsus ühinemise, jagunemise või olulise osaluse omandamise kohta on seotud 
ühe või mitme muu otsusega, mille puhul on nõutav järelevalveasutuse heakskiit.

(10) EKP järelevalveotsuste suhtes kohaldatakse halduskorras läbivaatamist määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 24 alusel, 
mida on täpsustatud Euroopa Keskpanga otsuses EKP/2014/16 (7). Halduskorras läbivaatamise korral peab järeleval
venõukogu arvesse võtma vaidlustusnõukogu arvamust ja esitama EKP nõukogule uue otsuse eelnõu vastuvõtmiseks 
vastuväidete mitteesitamise menetluses.

(11) Kuna direktiivi 2013/36/EL muudatused jõustusid 11. jaanuaril 2026, on asjakohane, et kõnealuse direktiivi kohaselt 
antud järelevalvevolituste raames tehtavaid otsuseid saaks käesoleva otsuse kohaselt delegeerida võimalikult kiiresti 
pärast seda kuupäeva,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Mõisted

Käesolevas otsuses kasutatakse mõisteid järgmises tähenduses:

1) „ühinemine“ – direktiivi 2013/36/EL artikli 27h kolmanda lõigu punktis 1 määratletud tehing;

2) „jagunemine“ – direktiivi 2013/36/EL artikli 27h kolmanda lõigu punktis 2 määratletud tehing;

3) „olulise osaluse omandamine“ – direktiivi 2013/36/EL artikli 27a lõike 2 kohaselt oluliseks peetava osaluse 
omandamine;

4) „järelevalve alla kuuluv oluline üksus“ – järelevalve alla kuuluv oluline üksus Euroopa Keskpanga määruse 
(EL) nr 468/2014 (EKP/2014/17) (8) artikli 2 punktis 16 määratletud tähenduses;
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(6) Euroopa Keskpanga 19. veebruari 2004. aasta otsus EKP/2004/2, millega võetakse vastu Euroopa Keskpanga kodukord (ELT L 80, 
18.3.2004, lk 33, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2004/257/oj).

(7) Euroopa Keskpanga 14. aprilli 2014. aasta otsus EKP/2014/16 vaidlustusnõukogu asutamise ja selle kodukorra kohta (ELT L 175, 
14.6.2014, lk 47, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/360/oj).

(8) Euroopa Keskpanga 16. aprilli 2014. aasta määrus (EL) nr 468/2014, millega kehtestatakse raamistik Euroopa Keskpanga ja riiklike 
pädevate asutuste vaheliseks ning riiklike määratud asutustega tehtavaks koostööks ühtse järelevalvemehhanismi raames (ühtse 
järelevalvemehhanismi raammäärus) (EKP/2014/17) (ELT L 141, 14.5.2014, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/468/oj).
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5) „delegeeritud otsus“ – delegeeritud otsus otsuse (EL) 2017/933 (EKP/2016/40) artikli 3 punktis 4 määratletud 
tähenduses;

6) „vastuväidete mitteesitamise menetlus“ – menetlus, mis on sätestatud määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 26 
lõikes 8 ja täpsustatud otsuse EKP/2004/2 artiklis 13g;

7) „tööüksuse juht“ – isik EKPs, kellele on delegeeritud volitused võtta vastu otsuseid ühinemise, jagunemise ja olulise 
osaluse omandamise kohta;

8) „tundlikkus“ – omadus või tegur, millel võib olla negatiivne mõju EKP mainele ja/või ühtse järelevalvemehhanismi 
tõhusale ja järjepidevale toimimisele, sealhulgas, kuid mitte ainult järgmine: a) asjaomase järelevalve alla kuuluva 
üksuse suhtes on kohaldatud või kohaldatakse rangeid järelevalvemeetmeid, näiteks varase sekkumise meetmeid; 
b) otsuse eelnõu vastu võtmisega luuakse pretsedent, mis võib tulevikus EKP suhtes siduvaks muutuda; c) otsuse 
eelnõu vastu võtmisega võib kaasneda negatiivne meedia- või avalik tähelepanu; või d) EKPga tihedat koostööd tegev 
riiklik pädev asutus teatab EKP-le oma mittenõustumisest otsuse eelnõuga;

9) „otsus, mis on tehtud liidu õiguse kohaselt antud järelevalvevolituste täitmisel“ – a) järelevalveotsus; b) positiivse 
hinnangu heakskiitmine, kui liidu õiguse kohaselt ei nõuta järelevalveotsust; c) määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 7 
kohane juhis riiklikele pädevatele asutustele, kellega EKP on sisse seadnud tiheda koostöö;

10) „negatiivne otsus“ – otsus, millega ei anta (täielikku) heakskiitu järelevalve alla kuuluva olulise üksuse poolt esitatud 
taotlusele. Täiendavate sätetega otsus, mis näeb ette tingimused või kohustused, loetakse negatiivseks otsuseks, v.a 
juhul, kui need täiendavad sätted a) tagavad, et järelevalve alla kuuluv üksus täidab asjaomased nõuded, mis on 
sätestatud kohaldatavates liidu õigusnormides ja mis on riigi õigusesse üle võetud, ning on seda kirjalikult 
kinnitanud, või b) kordavad ühte või enamat kehtivat nõuet, mille kohaselt asutus peab järgima kõiki asjaomaseid 
liidu õigusnorme, mis on riigi õigusesse üle võetud, või taotlevad teavet ühe või enama sellise nõude järgimise kohta;

11) „SREP otsus“ – otsus, mille EKP võtab vastu määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 16 alusel pärast iga-aastast 
järelevalvealase läbivaatamise ja hindamise protsessi direktiivi 2013/36/EL artikli 97 tähenduses ning millega 
kehtestatakse usaldatavusnõuded;

12) „esimese taseme põhiomavahendite suhtarv“, „esimese taseme omavahendite suhtarv“ ja „koguomavahendite suhtarv“ 
– Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 575/2013 (9) artikli 92 lõikes 2 osutatud esimese taseme 
põhiomavahendite suhtarv, esimese taseme omavahendite suhtarv ja koguomavahendite suhtarv.

13) „samaväärsed järelevalve ja regulatiivsed standardid“ – järelevalve- ja regulatiivsed nõuded või kord, mida kohaldab 
kolmas riik või territoorium ja mille Euroopa Komisjon on tunnistanud samaväärseks liidus kehtivate nõuete või 
korraga kooskõlas määruse (EL) nr 575/2013 artikli 107 lõikega 4 ja artikli 114 lõikega 7.

Artikkel 2

Reguleerimisese ja kohaldamisala

1. Käesoleva otsusega määratakse kindlaks kriteeriumid otsustusõiguse delegeerimiseks tööüksuste juhtidele, et võtta 
vastu otsuseid liidu õiguse kohaselt antud järelevalvevolituste täitmisel seoses järgmisega: a) ühinemised, mis hõlmavad 
vähemalt ühte järelevalve alla kuuluvat olulist üksust; b) jagunemised, milles tehingut teostav üksus on järelevalve alla 
kuuluv oluline üksus; ning c) olulise osaluse omandamine krediidiasutustes või mittekrediidiasutustes järelevalve alla 
kuuluva olulise üksuse poolt.

2. Otsustusõiguse delegeerimine ei piira järelevalvealase hindamise läbiviimist ühinemiste, jagunemiste ja oluliste 
osaluste omandamise osas.
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(9) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. juuni 2013. aasta määrus (EL) nr 575/2013 krediidiasutuste suhtes kohaldatavate 
usaldatavusnõuete kohta ja määruse (EL) nr 648/2012 muutmise kohta (ELT L 176, 27.6.2013, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2013/575/oj).
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Artikkel 3

Liidu õiguse kohaste järelevalvevolituste täitmisel tehtavate otsuste delegeerimine ühinemise, jagunemise ja 
olulise osaluse omandamise osas

1. Kooskõlas otsuse (EL) 2017/933 (EKP/2016/40) artikliga 4 delegeerib EKP nõukogu käesolevaga tööüksuste juhtidele, 
kelle EKP juhatus on ametisse nimetanud vastavalt otsuse artiklile 5, õiguse võtta vastu otsuseid, mis on tehtud liidu õiguse 
kohaselt antud järelevalvevolituste täitmiseks oluliste osaluste ühinemiste, jagunemiste ja omandamise osas.

2. Lõikes 1 osutatud otsused võetakse vastu delegeeritud otsusena juhul, kui on täidetud artiklites 4, 5 ja 6 sätestatud 
delegeeritud otsuse vastuvõtmise tingimused.

3. Lõikes 1 osutatud otsuseid ei võeta vastu delegeeritud otsusena, kui küsimuse hindamise keerukuse või tundlikkuse 
tõttu tuleb see vastu võtta vastuväidete mitteesitamise menetluses.

4. Tööüksuste juhid esitavad lõikes 1 osutatud otsuse, mis vastab artiklites 4 kuni 6 sätestatud delegeeritud otsuste 
vastuvõtmise kriteeriumidele, järelevalvenõukogule ja EKP nõukogule vastuväidete mitteesitamise menetluses 
vastuvõtmiseks, kui selle otsuse järelevalvealane hinnang mõjutab otseselt teise sellise otsuse järelevalvealast hindamist, 
mis tuleb vastu võtta vastuväidete mitteesitamise menetluses.

5. Negatiivseid otsuseid ei võeta vastu delegeeritud otsusena.

6. Kui otsust ei saa teha delegeeritud otsusena, võetakse see vastu vastuväidete mitte-esitamise menetluses.

Artikkel 4

Delegeeritud otsuste vastuvõtmise kriteeriumid ühinemiste osas

1. Vähemalt ühte järelevalve alla kuuluvat olulist üksust hõlmava ühinemise otsuse heakskiitmiseks võetakse vastu 
delegeeritud otsus, kui täidetud on järgmised kriteeriumid:

a) ühinemisest tulenev mõju järelevalve alla kuuluva olulise üksuse omavahenditele on nii konsolideeritud kui ka 
individuaalsel tasandil piiratud, mis tähendab, et kehtivad kõik järgmised tingimused:

i) vähemalt kolme aasta jooksul alates ühinemise jõustumise kuupäevast ületavad omavahendid järgmiste 
elementide summat: 1) määruse (EL) nr 575/2013 artikli 92 lõikes 1 sätestatud nõuded, 2) määruse 
(EL) nr 1024/2013 artikli 16 lõike 2 punkti a kohaselt nõutavad omavahendid, 3) direktiivi 2013/36/EL 
artikli 128 punktis 6 määratletud kombineeritud puhvri nõue ja 4) kohaldatavatel juhtudel II samba 
kapitalijuhis järelevalve alla kuuluva ühendava üksuse viimase avaldatud SREP otsuse alusel;

ii) mis tahes vähenemise mõju esimese taseme põhiomavahendite suhtarvule, esimese taseme omavahendite 
suhtarvule ja kogukapitali suhtarvule on alla 100 baaspunkti; või vähemalt kolme aasta jooksul alates 
ühinemise jõustumisest on punktis i osutatud nõuete kogusummat ja kohaldatavatel juhtudel punktis i 
osutatud juhist ületatud vähemalt seitsme protsendipunkti võrra;

b) ühinemisest tulenev mõju järelevalve alla kuuluva olulise üksuse likviidsusolukorrale on piiratud, mis tähendab, et 
vähemalt kolme aasta jooksul alates ühinemise jõustumise kuupäevast kehtivad kõik järgmised tingimused:

i) likviidsuskattekordaja ja stabiilse netorahastamise kordaja on üle 110 % ja ületavad viimases kättesaadavas 
SREP otsuses sätestatud mis tahes likviidsusnõudeid, kui need on määruse (EL) nr 575/2013 nõuetest 
rangemad;

ii) konsolideeritud tasandil ei vähendata likviidsuskattekordajat ja stabiilse netorahastamise kordajat enam 
kui 50 %;

c) ühinemisest tulenev järelevalve alla kuuluva olulise üksuse juhtimisstruktuur ei ole järelevalve seisukohast 
probleemne.

2. Ühinemiste hindamine toimub kooskõlas direktiivi 2013/36/EL artikliga 27j, nagu see on riigi õigusesse üle võetud.
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Artikkel 5

Delegeeritud otsuste vastuvõtmise kriteeriumid jagunemiste osas

1. Jagunemiste heakskiitmiseks, milles tehingut teostav üksus on järelevalve alla kuuluv oluline üksus, võetakse vastu 
delegeeritud otsus, kui täidetud on järgmised kriteeriumid:

„a) mõju jagunemises osaleva järelevalve alla kuuluva(te) üksus(t)e omavahenditele on nii konsolideeritud kui ka 
individuaalsel tasandil piiratud, mis tähendab, et kehtivad kõik järgmised tingimused:

i) vähemalt kolme aasta jooksul alates jagunemise jõustumise kuupäevast ületavad omavahendid järgmiste 
elementide summat: 1) määruse (EL) nr 575/2013 artikli 92 lõikes 1 sätestatud nõuded, 2) määruse 
(EL) nr 1024/2013 artikli 16 lõike 2 punkti a kohaselt nõutavad omavahendid, 3) direktiivi 2013/36/EL 
artikli 128 punktis 6 määratletud kombineeritud puhvri nõue ja 4) kohaldatavatel juhtudel II samba 
kapitalijuhis viimase avaldatud järelevalveotsuse alusel;

ii) mis tahes vähenemise mõju esimese taseme põhiomavahendite suhtarvule, esimese taseme omavahendite 
suhtarvule ja kogukapitali suhtarvule on alla 100 baaspunkti; või vähemalt kolme aasta jooksul alates 
jagunemise jõustumisest on punktis i osutatud nõuete kogusummat ja kohaldatavatel juhtudel punktis 1 
osutatud juhist ületatud vähemalt seitsme protsendipunkti võrra;

b) jagunemisest tulenev mõju järelevalve alla kuuluva(te) üksus(t)e likviidsusolukorrale on piiratud, mis tähendab, et 
vähemalt kolme aasta jooksul alates jagunemise jõustumise kuupäevast kehtivad kõik järgmised tingimused:

i) likviidsuskattekordaja ja stabiilse netorahastamise kordaja on üle 110 % ja ületavad viimases kättesaadavas 
SREP otsuses sätestatud mis tahes likviidsusnõudeid, kui need on määruse (EL) nr 575/2013 nõuetest 
rangemad;

ii) konsolideeritud tasandil ei vähendata likviidsuskattekordajat ja stabiilse netorahastamise kordajat enam 
kui 50 %;

c) jagunemisest tulenev järelevalve alla kuuluva(te) üksus(t)e juhtimisstruktuur ei ole järelevalve seisukohast 
probleemne.

2. Jagunemise hindamine toimub kooskõlas direktiivi 2013/36/EL artikliga 27j, nagu see on riigi õigusesse üle võetud.

Artikkel 6

Delegeeritud otsuste vastuvõtmise kriteeriumid olulise osaluse omandamise osas

1. Järelevalve alla kuuluva olulise üksuse poolt krediidiasutuste või mitte-krediidiasutuste oluliste osaluste omandamise 
heakskiitmiseks võetakse vastu delegeeritud otsus, kui täidetud on järgmised kriteeriumid:

a) mõju järelevalve alla kuuluva olulise ühendava üksuse omavahenditele on nii konsolideeritud kui ka individuaalsel 
tasandil piiratud, mis tähendab, et kehtivad kõik järgmised tingimused:

i) vähemalt kolme aasta jooksul alates jagunemise olulise osaluse omandamise jõustumise kuupäevast ületavad 
omavahendid järgmiste elementide summat: 1) määruse (EL) nr 575/2013 artikli 92 lõikes 1 sätestatud 
nõuded, 2) määruse (EL) nr 1024/2013 artikli 16 lõike 2 punkti a kohaselt nõutavad omavahendid, 3) 
direktiivi 2013/36/EL artikli 128 punktis 6 määratletud kombineeritud puhvri nõue ja 4) kohaldatavatel 
juhtudel II samba kapitalijuhis viimase avaldatud järelevalveotsuse alusel;

ii) mis tahes vähenemise mõju esimese taseme põhiomavahendite suhtarvule, esimese taseme omavahendite 
suhtarvule ja kogukapitali suhtarvule on alla 100 baaspunkti; või vähemalt kolme aasta jooksul alates olulise 
osaluse omandamise jõustumisest on punktis i osutatud nõuete kogusummat ja kohaldatavatel juhtudel 
punktis 1 osutatud juhist ületatud vähemalt seitsme protsendipunkti võrra;

b) mõju järelevalve alla kuuluva olulise ühendava üksuse likviidsusolukorrale on piiratud, mis tähendab, et vähemalt 
kolme aasta jooksul alates olulise osaluse omandamise jõustumise kuupäevast kehtivad kõik järgmised tingimused:

i) likviidsuskattekordaja ja stabiilse netorahastamise kordaja on üle 110 % ja ületavad viimases kättesaadavas 
SREP otsuses sätestatud mis tahes likviidsusnõudeid, kui need on määruse (EL) nr 575/2013 nõuetest 
rangemad;

ii) konsolideeritud tasandil ei vähendata likviidsuskattekordajat ja stabiilse netorahastamise kordajat enam 
kui 50 %;

c) ühendatav üksus asub liidu liikmesriigis või Euroopa Majanduspiirkonnas või samaväärsete järelevalve- ja 
regulatiivsete standarditega kolmandas riigis või territooriumil.

ELT L, 12.3.2026 ET 
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2. Osaluse omandamise hindamine toimub vastavalt direktiivi 2013/36/EL artiklile 27b, nagu see on üle võetud riigi 
õigusesse.

Artikkel 7

Üleminekusäte

Käesolevat otsust ei kohaldata juhtudel, kui mis tahes artikli 3 lõikes1 osutatud tegevusest teavitati EKPd enne käesoleva 
otsuse jõustumist.

Artikkel 8

Jõustumine

Käesolev otsus jõustub viiendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Frankfurt Maini ääres, 13. veebruar 2026

EKP president
Christine LAGARDE

ET ELT L, 12.3.2026 
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